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ದೋವಸķನದಲŃ ವಿಜಯದಶಮಿಯಂದ ರಮ ಪಟıಭಿಷೋಕದ
ಮಂಗಳ ಮುಕĶಯವದ ಮೋಲ, ಕಯಯಕŁಮದಲŃ
ಪಲುಗೊಂಡದ್ದವರಗಲŃ ಧನŀವದ ಸಮರ್ಯಸವ ಕಲಸ ಪŁಸದನ
ಮೋಲ ಬದĸತĶ. ಅವನ ಮತಗಂತ ಅವನ ಧŅನಯ ಮೋಡಗೋ ಮರುಳಾಗ
ಜನ ನಶŀಬĹವಗ ನಂತ ಕೋಳಸಕಳńತĶದ್ದರು. ಈ ದನದ ಮತೂ ಸಹ
ಬುದĹಮತĶಯಂದ ಕೂಡದĸ, ಆತ ಓದದ್ದ ಪಂಡತŀವಲŃ
ಹೃದಯಾಂತರಳದಂದ ಪಕಗೊಂಡು ಹರ ಬೋಳತĶತĶ. ಕಯಯಕŁಮಕħ
ಸಂಬಂಧಪಟı ಮತನ ಮಲಗ ತನĺದೋ ಮತĶಷı ಅಭಿಪŁಯಗಳ
ಮಣಗಳನĺ ಪೋಣಸ ಹೋಳತĶದ್ದ. ಸೋತಯ ಪತವŁತ ಎನĺವ ಸಮನŀ
ಹಗಳಕ ಜೊತ ಜೊತಗ ಇಂದ ವಿಚತŁವಗ ರಮ–ಸೋತ ಬಗĩ ಅವನ
ಆಧುನಕ ಚಂತನ ವŀಕĶಪಡಸಬಟı!... ಸೋತ ರಮನಗಂತ
ಮೋಲĿಟıದವಳಂದ... ರಮನ ಬೋಜವಬĸರಯಂದ
ಸೋತಪಹರಣವಯತ. ರವಣನ ಸರಯಲŃ ಹಂಸ ಅನಭವಿಸ ಸರಗ
ಹೋಗದ್ದವಳಗ ರಮ ಸಂತೈಸವ ಬದಲಗ ಅವಳನĺ ಅಗĺಪರೋಕ್ಷೆಗ
ಒಡĳಬಟı. ಅದಲ್ಲದೋ ಯಾರದĸೋ ಬೋದೋಲ ಹೋಗವವನ ಮತನಂದಗ
ತಂಬದ ಗಭಿಯಣಯನĺ ಕರುಣೆ ಮರತ ಕಡಗ ಅಟıದ್ದ. ಸೋತ ಎಲ್ಲ
ಸಂದಭಯಗಳಲŃ ತನĺ ತಳĿಯಂದ ಮರದಳ. ಒಂಟ ಪೋಷಕಳಾಗ
ಎರಡು ಮಕħಳನĺ ಬಳಸದಳ. ‘ಮರŀದ ಪುರುಷ’ ಎಂದ ರಮನನĺ
ಹಗಳವ ಬದಲು ಸೋತಯನĺ ಹಗಳ. ಅದ ವಸĶವ...! ಅವನŀಕ
ಸೋತಯನĺೋ ಪರವಹಸ, ರಮನನĺ ಹಂದಕħ ತಳńತĶದĸನ.

ಅದರ ಮೂಲ ಬೋರು ಆ ಕಲವ ದನಗಳ ಹಂದಷıೋ ಗಂಗ, ಪಪು
ಜೊತ ಮತನಡ ಮನಗ ಬಂದ ಉಪನŀಸದ ಟಪĻಣಗಳನĺ
ಬದಲಯಸ ಕಂಡದ್ದರ ಫಲವಗತĶ.

ಗಂಗ ಮತŁ ಅವನ ಮತನ ಮೂಲದ ಅರವಿತĶ. ಸೋತ ಮೂಲಕ
ತನĺನĺ ಮತĶ ರಮನ ಮೂಲಕ ಆತನನĺ ಕಣತĶದĸನ. ಅವನ ಜೋವನ
ಕಲುಕ ಈ ರೋತ ಅವನ ಮನೋಭಾವ ತಳಲು ಕರಣಳಾದ ತನĺನĺ
ದೂಷಿಸಕಂಡಳ.

ಉತ್ಸವ ಮತĶ ದೋವಸķನಕħ ಹಂದರುಗದ ಮೋಲ ಗಂಗಗ ಕೈ ತಂಬ
ಕಲಸ. ಎಲ್ಲರೂ ತಮĿ ಕತಯವŀ ಮುಗಸ ಉಸ್ಸಪĻ ಎಂದ ವಿಶŁಮಿಸಕಳńವ
ವೋಳಯಲŃ ಇವಳ ಮೋಲ ಎಲ್ಲ ಒಪĻ ಮಡುವ ಜವಬĸರ ಬೋಳತĶತĶ.
ಗಂಗ ಸŅಚĭತ ಕಲಸ ಮಡುತĶದ್ದರ ಮಿಕħಂತ ಪŁಸದನನĺ ಕೂಡ
ಮೂರĺಕು ಅಚಯಕರು, ಕಮಿಟ ಮುಖŀಸķರ ಮೋಲುಸĶವರಯಲŃ
ದೋವರಗ ಹಕದ್ದ ಚನĺ, ಬಳń ಆಭರಣಗಳನĺ ಜತನ ಮಡುವದತĶ.
ಗಂಗ ತನĺ ಮಗಳೊಂದಗ ಹರ ದಡĳ ಬಗಲ ಬಳ ಇದĸಗ, ಪŁಸದ
ಉತ್ಸವ ಮೂತಯ ಜೊತಗ ಮತĶ ಕಲವರ ಸಮೋತ ನಡೆದಬರುತĶದ್ದ.
ಅಂದ ಉತ್ಸವವಗತĶದĸಗ ಹಸ ನೋರನ ಚಲುಮಯಂತದ್ದ ಪŁಸದ
ಈಗ ಬತĶದ ಚಲುಮಯಂತ ಆಗಬಟıದ್ದ. ಎಷı ಪೋಲವನಗ ಹೋಗದĸನ
ಎಂದ ಚಂತಗೊಳಗದಳ ಗಂಗ. ಅವನಗ ನಡೆಯಲ ಆಗದ
ತತĶರಸತĶದ್ದ. ಆಗ ದೋವಸķನದ ಶೋನಯŀ ಹೋಗ ಅವನಗ ಬೋಳದಂತ
ಆಸರಕಟı. ಸತĶ ಇದ್ದವರು,

‘ಅವŁನĺ ಮನಗ ಕರħಂಡ್‌ ಹೋಗ ಬಟıಬಡŁಪĻ...’ ಮನ
ದೋವಸķನದ ಹಂಬದಯಲŃೋ ಇದĸದರಂದ ಪŁಸದನಗ ಶೋನಯŀನ

ಆಸರಯಲŃ ನಡೆಯವದಕħಯತ. ಹೋಗೊ ಮನ ಸೋರಸಕಳńವಷıರಲŃ
ತಂದ Ħಧರ ಭಟıರೂ ಗಬರಯಂದ ಓಡ ಮನ ಹಕħರು.

‘ಏನಯĶ ಪŁಸದೂ...? ಏನಯĶ...!? ಅವರಗ ಜೋವವೋ ಬಯಗ
ಬಂದಂತಗತĶ. ‘ತಂಬ ಓಡಡದ್ದಕħ ಆಯಾಸ ಆಯĶ ಏನ...!
ಇರು... ನಂಬ ಹಣĵನ ಪನಕ ಮಡ ತರĶೋನ’ ಎಂದ ಅವನ ಮಲಗದ
ಮೋಲ ಅಡುಗ ಮನಗ ಓಡದರು. ಭಯ ಬದ್ದ ಗಂಗ ತನĺ ಮಗಳೊಂದಗ
ಓಡಯೋ ಬಂದ ಕೋಣೆಯ ಆಚೆ ನಂತಳ. ಆತಂಕದ ಆ ವೋಳಯಲŃ,
ಯಾರು ಏನೋನ ಕುಹುಕದ ಮತಡುತĶರ ಎಂಬ ಆಲೋಚನ ಅವಳಗ
ಬರಲಲ್ಲ. ಪŁಸದನ ಬಗĩಯ ಕಳಜ ಅವಳ ಮೈಮನಗಳನĺಲŃ
ತಂಬಕಂಡತĶ.

‘ಪŁಸದನಗ ಏನಯĶ...?’ ಎಂದ ಹೋಳತĶ ಬಂದ ಹಣĵನ ದನ ಕೋಳ
ಗಂಗ ತರುಗ ನೋಡದಳ. ಸನಂದ ಬನĺಪĻನವರನĺ ಕಂಡೊಡನ ಗಂಗ ಆಕ
ಕಲು ಹಡದ ಅಳ ತಡಗಬಟıಳ.

‘ಅವŅರೋ... ಪŁಸದಪĻಂಗ ಏನೋ ಆಗದ... ಅವŁನĺ ಪರು
ಮಡŁೋಯವŅ... ಮುಂಜಾನಯಂದ ಅಷı ಛಲೋ ಇದĸೋರು...
ಹಂಗŀಕ ಆಗಬಟıದĸರŁೋ...!’

ಸನಂದ ಅವಳಗ ಸಮಧಾನಪಡಸತĶ, ‘ಹೋಗŀಕ ಅಳĶೋ ಗಂಗ...?
ಏನ ಆಗಲ್ಲ... ಆಯಾಸಕħ ಹೋಗಗದ ಅಷıೋ... ಎಲŃ ಸರŀಗತĶ.
ಡಕıರಗ ತೋರಸದŁಯĶ.’

ಬಗಲ ಬಳ ಇಂದŁ ಗಂಧಿ ಜೊತ ನಂತ ಗಂಗಯನĺ ನೋಡುತĶ
ಪŁಸದನಗ ಇಲ್ಲದ ಶಕĶ ಮತĶ ಬಂದಂತಯತ. ಅವನ ಅವಳನĺ ಒಳಗ
ಬರುವಂತ ಕೈಮಡ ಕರದ.

‘ಗಂಗ... ಇಲŃ ಬ... ಪಪೂನ ಕರħಂಡು ಬ...’
ಪಪು ಬದರದ ಗಬĽಚĬ ಮರಯಂತಗದ್ದಳ. ಅಮĿ ಅವಳ ಕೈ

ಬಗಯಾಗ ಹಡದಕಂಡು ಪŁಸದನ ಬಳ ಹೋದಳ. ಅದೋ ವೋಳಗ
Ħಧರ ಭಟıರೂ ಪನಕ ಮಡ ತಂದ–

‘ಕುಡಯಪĻ...’ ಎನĺತĶ ಮಂಚದ ಪಕħದ ಮರದ ಸıಲನ ಮೋಲ
ಕುಳತರು. ಅಷıರಲŃ ಶವಣĵನ ಸವರಯೂ ಚತęಸತ.

‘ಏನŁೋ...  ಪŁಸದಪĻಂಗ ಏನಯě...?’ ಎಂದ ದಡĳ ದನ ಮಡ,
ನಗĩ ಬಂದವನೋ ಪŁಸದನ ನಡ ಹಡದ ನೋಡದ. ತಲ ಆಡಸ
ಮŃನನಗ ಹೋಳದ.

‘ಭಟŁೋ... ಮದŃಗ ಆ ಹಂಗ್ಸ... ಗಂಗ ಮತĶವಳ ಪೋರೋನ ಆಚೆ
ಕಳಸŁ... ಅವń ಇಲŃೋನ್‌ ಮಡŃಕħ ಹತĶಳ...? ಯಾಕ ಒಳೋಕ ಬಟŁ...?
ಪŁಸದಪĻಂಗ ಆರಮ ಬೋಕŁೋ... ಯಾರŀರ ಬೋದೋಲ ಹೋಗವŁ ಬಂದŁ
ಹŀಂಗŁೋ...? ಮದŃಗ ಅವಳನĺ ಕಳಸŁ... ಆಮŀಗ ನನ ಪŁಸದಪĻನವŁನĺ
ನಟıಗ ಮಡĶೋನŁೋ...’

ಅವನ ಮತ ಕೋಳಸಕಂಡ ಪŁಸದ ನೋವಿನಂದ ನರಳದ, ‘ಶವಣĵ
ನೋನŀಕ ಬಂದ...? ನನĺ ಶುಶŁಷನ ಬŀಡ... ನನĺ ಔಷಧಿನ ಬೋಡ...
ನನĺ ಸಳತದಂದ ನನ ಈಚೆಗ ಬಂದ ಬಟıದĸೋನ... ದೋವರ ದಯ...!’
ಎಂದ ತತ್ಸರದಂದ ಹೋಳ ಮತĶ ಗಂಗಯತĶ ಕಣĵ ಹರಳಸ–

‘ಗಂಗ...’ ಎಂದ ಕೂಗದ. ಮತĶ ಅವಳತĶ ಕೈ ಚಾಚ, ‘ನೋನ ಗಂಗಯೋ
ಇದೋಯ...! ನನĺ ಮನಸನ ಕಲĿಶ ತಳದ, ನಮಯಲವಗಸದ... ನನĺ
ಬಯಂದ ಸತŀ ಹೋಳವ ಧೈಯಯ ಬಂದದ. ಹೋಳ, ನಶĬಂತಯಂದ ದೋವರ
ಪದ ಸೋರುತĶೋನ...!’ ಅವನ ತಂದಗ ಮಗನ ದೋಘಯ ಮತ ಕಳವಳ
ಹಚĬಸತ.

‘ಪŁಸದ, ತಂಬ ಮತಡ ದಣಯ ಬೋಡಪĻ... ಸŅಲĻ ಪನಕ
ಕುಡದ ಸಧಾರಸಕ... ನಳ ಬೋಕದŁ ಅದೋನ ಹೋಳಬೋಕ ಅದನĺ
ಹೋಳವಿಯಂತ...’

ಪŁಸದನಂದ, ‘ಇಲ್ಲಪĻ... ಇಷı ವರುಷ ಮನಸ್ಸನಲŃ
ಅದಮಿಟıಕಂಡದ್ದ ಕಲವ ವಿಚಾರ ಹರ ಹಕಬಟıರೋ ನನಗ
ಸಮಧಾನ. ಅಲŃ ತನಕ ಪನಕ, ಪಣಯಾರ ಏನ ಬೋಡ... ಮದಲು
ನನĺ ಮತ ಹೋಳಬಡĶೋನ... ಅಡĳ ಬರಬೋಡ... ಗಂಗ...’ ಎಂದ ಮತĶ
ಅವಳನĺ ಹತĶರಕħ ಬರ ಹೋಳದ...’ ಗಂಗ, ನನĺನĺ ಎಬĽಸ ಕೂರಸ...

ಸಂತೆ

ಮೂರು ದನದ ಸಂತ
ಮುಗಸħೋಬೋಕು ವŀಪರ
ಬೋಡŅದ್ದನĺಲŃ ತಂಬħೋತದŁ
ಮುಂದೈತ ಗŁಹಚಾರ!

- – ಸಂತೆಬೆನĺರು
ಫೈಜĺಟŁಜ್

ಈಶŅರ


